
THE MEMORANDUM OF 
UNDERSTANDING 

BETWEEN RSU OF OIL AND GAS (NRU) 
NAMED AFTER I.M. GUBKIN 
(THE RUSSIAN FEDERATION)

AND THE ACADEMY OF THE MINISTRY 
OF INTERNAL AFFAIRS OF THE 

REPUBLIC OF UZBEKISTAN

МЕМОРАНДУМ О 
ВЗАИМОПОНИМАНИИ 

МЕЖДУ РТУ НЕФТИ И ГАЗА (НИУ) 
ИМЕНИ И.М. ГУБКИНА (РОССИЙСКАЯ 

ФЕДЕРАЦИЯ) И АКАДЕМИЕЙ МВД 
РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

The Branch o f  the Russian State U niversity o f  
Oil and Gas (NRU ) nam ed after I.M. Gubkin 
in Tashkent, represented by its D eputy D irector - 
Executive Director, A bdulla M akhm udovich 
M agrupov, as well as the A cadem y o f  the 
M inistry o f  Internal A ffairs o f  the Republic o f 
Uzbekistan represented by its head Rustam  
A bduganievich K hatam ov

(hereinafter referred to as the Parties),

Российский государственный университет 
нефти и газа (НИУ ) имени И.М . Губкина, в 
лице исполнительного директора М агрупова 
Абдуллы М ахмудовича, а такж е Академия 
М ВД Республики Узбекистан в лице 
начальника А кадемии М ВД РУ Хатамова 
Рустам а А бдуганиевича

(далее -  Стороны),
aim ing at m utually beneficial cooperation and 
developm ent in the field o f  education, scientific 
and spiritual and educational activities and in 
com pliance w ith the D ecree o f  the President o f  
the Republic o f  U zbekistan dated October 8, 
2019 № PD-5847
“On Approval o f  the Concept for the 
Developm ent o f  the H igher Education System  o f  
the Republic o f  U zbekistan until 2030” have 
signed this M em orandum  o f  U nderstanding 
(hereinafter - the M em orandum ) on the 
following:

стремясь к взаимовы годному сотрудничеству 
и развитию  в сфере образования, научной и 
духовно-просветительской деятельности и в 
соответствии с Указом П резидента Республи­
ки У збекистан от 8 октября 2019 года 
№ У П -5847 «Об У тверж дении Концепции 
развития системы  высш его образования 
Республики Узбекистан до 2030 года» подпи­
сали настоящ ий М еморандум о взаим опони­
мании (далее -  М еморандум) о ниж есле­
дующ ем:

A rticle 1. Статья 1.
The Parties hereby at m utual understanding o f 
the following areas o f  cooperation:

Стороны приш ли к взаимопониманию  о 
следую щ их направлениях сотрудничества:

• organization o f  courses o f  lectures, 
professional sem inars, business gam es, trainings, 
m aster classes in the areas o f  interest in 
academ ic disciplines;

•  организация курсов лекций, проф ессио­
нальных семинаров, деловы х игр, тренингов, 
м астер-классов по интересую щ им  направле­
ниям учебны х дисциплин;

• holding and participating in jo in t 
international conferences, sym posia, round tables 
(including online) w ith the participation o f  the 
Parties or invited Russian and foreign experts, as 
well as organizing reports and presentations;

•  проведение и участие в совместных 
меж дународны х конференциях, симпозиумах, 
круглых столах (в том числе в режиме 
«онлайн») с участием  Сторон или приглаш ен­
ных российских и зарубежных специалистов, 
а такж е организация докладов и презентаций;

• organization o f  inter-university interaction 
in the field o f  educational and socio-cultural 
activities, including the form ation o f  the legal 
culture o f  students;

• организация межвузовского взаимо­
действия в сфере воспитательной и социо­
культурной деятельности, в том числе 
ф ормирование правовой культуры студентов 
и курсантов;

• organization o f  events for the study o f  the 
history o f  national nationhood, rich spiritual

• организация мероприятий по изучению 
истории национальной государственности,
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heritage o f  great ancestors, w idespread 
im plem entation o f  their ideas o f  hum anism ;

богатого духовного наследия великих 
предков, ш ирокому внедрению  в жизнь их 
идей гуманизма;

• organization o f  various events for the 
practical im plem entation o f  five initiatives o f  the 
President o f  the Republic o f  U zbekistan;

•  организация различны х мероприятий 
по практической реализации пяти инициатив 
П резидента Республики Узбекистан;

• organization o f  interaction in the field o f 
psychological services, to prom ote a healthy 
lifestyle.

•  организация взаимодействия в сфере 
психологических служб, по пропаганде 
здорового образа жизни.

A rticle 2. Статья 2.
The parties will cooperate through negotiations, 
consultations, exchange o f  view s and 
organization o f  business m eetings w ith the 
signing o f  the docum ents required (contracts, 
protocols, plans, w ork program s or support 
program s and other docum ents) in particular 
focus areas o f  cooperation.

Стороны будут осущ ествлять взаимодействие 
путем проведения переговоров, консультаций, 
обмена м нениям и и организаций деловых 
встреч с подписанием  необходимых доку­
ментов (договоры, протоколы, планы, рабочие 
программы либо программы поддержки и 
иные документы) по конкретным направле­
ниям сотрудничества.

A rticle 3. Статья 3.
This M em orandum  does not regulate property or 
financial obligations o f  the Parties including 
obligations including, but not lim ited to, creation 
and/or use o f  intellectual property.

Н астоящ ий М еморандум не регулирует 
им ущ ественны е или финансовые обязатель­
ства Сторон, в том числе связанные с 
созданием и (или) использованием интел­
лектуальной собственности.

Conditions for the execution and financial 
support o f  the particular focus areas o f 
cooperation are determ ined by organization, 
educational and financial abilities o f  the Parties 
based on separate signed com m itm ents in 
accordance w ith article 2 hereof.

Условия реализации и материальное обеспе­
чение конкретных направлений сотруд­
ничества определяю тся в зависимости от 
имею щ ихся организационны х, образователь­
ных и ф инансовых возмож ностей Сторон на 
основании обязательств, подписанны х в 
соответствии со статьей 2 настоящего 
М еморандума.

A rticle 4. Статья 4.
In the fram ew ork o f  this M em orandum  the 
Parties shall follow  the rules o f  the Parties 
concerned (the country laws and regulations, the 
Charter, the license for the right o f  educational 
activity, intellectual property rights, Copyright 
Laws etc.) and respect essential confidentiality 
in cases involving issues o f  total confidentiality 
and non-interference w ith the financial and 
econom ic activity o f  the other Party.

Сотрудничая в рамках настоящ его М еморан­
дума, Стороны будут придерж иваться правил 
участвую щ их сторон (законодательство 
страны, устав, лицензия на образовательную  
деятельность, правовые нормы по охране 
объектов интеллектуальной собственности, 
авторские права, и т.п.) и соблюдать необ­
ходимую конф иденциальность по вопросам, 
требую щ им соблю дения конфиденциальности 
и невмеш ательства в ф инансово-хозяйствен­
ную  деятельность другой Стороны.

All the disputes and disagreem ents arising from  
the M em orandum  shall be settled through 
negotiations and correspondence by both Parties.

Споры и разногласия, которые могут возник­
нуть у Сторон по настоящ ему М еморандуму, 
разреш аю тся путем переговоров и переписки.

If force m ajeure circum stances create conditions 
that are beyond the control o f  the Parties, under

Если ф орс-м аж орны ми обстоятельствами 
созданы условия, не зависящ ие от Сторон,
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which further cooperation, in w hole or in part, 
cannot continue or disagreem ents cannot be 
resolved through negotiations, each o f  the Parties 
has the right to term inate this M em orandum  at 
any tim e unilaterally, by notifying the other 
Party.

при которых дальнейш ее сотрудничество 
полностью  или частично не может продол­
жаться или разногласия не могут быть 
разреш ены путем проведения переговоров, 
каждая из Сторон вправе расторгнуть 
настоящ ий М еморандум в лю бое время в 
одностороннем  порядке, посредством уведом- 
ления об этом другой Стороны._______________

A rticle 5. Статья 5.

This M em orandum  is executed in Russian and 
English in two copies, each Party holding one 
copy. This M em orandum  will enter into force on 
the date o f  its signing and will be term inated by 
the initiative o f  one o f  the Parties according to 
Article 4 hereof.

Настоящ ий М еморандум составлен на 
русском и английском языках в двух 
экземплярах, по одному экземпляру для 
каждой из Сторон. Вступает в силу с даты 
подписания и прекращ ается по инициативе 
одной из Сторон в соответствии со статьей 4 
настоящ его М еморандума.____________________

A rticle 6. Статья 6.
All the am endm ents and m odifications to this 
M em orandum  shall be m ade in w ritten form  on 
both Parties’ concern.

Все изменения и дополнения в М еморандум 
оформляю тся Сторонами в письменной 
форме._________________________________________

The Parties indicate their intentions with their 
signatures, stipulating the location and the phone 
num ber to ensure their cooperation:

Стороны свидетельствую т о своих намере­
ниях по настоящ ему М еморандуму своими 
подписями, местом нахождения и контактным 
телефоном по обеспечению  взаимодействия:

Signed: » m arth 2022. IП одписано: « '  » марта 2022 года

Академия МВД Республики Узбекистан 
(Academy of the Ministry of Internal Affairs 
of the Republic of Uzbekistan)

Филиал РГУ нефти и газа (НИУ) имени 
И.М. Губкина в г. Ташкенте (The Branch of 
the Russian State University of Oil and Gas 
(NRU) named after I.M. Gubkin in Tashkent)

Ю ридический адрес: г. Ташкент, М ирзо- 
Улугбекский район, ул. Интизор, 
д. 68 (Tashkent, M irzo-U lugbek district, Intizor 
street, 68)
e-mail: info@ akadm vd.uz.
Контактный телефон (Tel.):(998-71) 265-22-52

Ю ридический адрес: 100125, г. Ташкент,
М ирзо-У лугбекский район, ул. Дурмон йули, 
д. 34 (Tashkent, M irzo-U lugbek district, Durm on 
Yuli street 34, 100125) 
e-mail: in fo@ gubkin .uz.
Контактный телеф он (Tel.):(998-71) 262-70-91

Начальник А кадемии М ВД 
(Head the A cadem y o f  the M inistry o f  

Internal Affairs o f  the R epublic  o f  U zbekistan)

Зам еститель директора -  
исполнительны й директор 
(Deputy D irector - Executive Director)

mailto:info@akadmvd.uz
mailto:info@gubkin.uz

